5 









No. 2 


Brommy en 


Tommy in: 


TOMBOLA 


Dit is het tweede verhaal van de vele avonturen van Brommy en Tommy. Alle 
personen uit het eerste boekje komen ook hierin weer voor. De burgemeester, 

Pappa Berendsen, de vader van B en Tommy en veldwachter van Dierendorp, 
evenals mevrouw Kwebbel. Dat is iemand die veel teestjes op touw zet in Dierendorp, 
Natuurlijk zijn de twee deugnieten — Jan Rap en zijn maat — eveneens van de 

partij. Plotseling komen ze weer tevoorschijn; middenin Dierendorp nog wel. Erg 
brutaal van ze om daar nog te durven verschijnen na dat geval met die „Atomo”, 
maar daar moet je natuurlijk Jan Rap voor heten. 

Jan Rap besluit naar Dierendorp te gaan en het feest te bezoeken, dat mevrouw 
Kwebbel heeft georganiseerd. Op dat feest zou een tombola worden gehouden, zo’n 
loterij zonder nieten ten bate van een goed doel. 

Hoe hij daar kwam en wat Brommy en Tommy allemaal beleefden kun je in dit 


verhaal tezen. 
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Toen Papa Berendse uit de krant voorlas: 

Mevrouw Kwebbel treft wederom voorbereidingen tot 

„Mevrouw Kwebbel treft wederom voorbereidingen tot 
de jaarlijkse tombola ten gunste van…” vroegen Brommy 
is een soort loterij zonder nieten.” „Waar? Wanneer?” 
riep Brommy haastig. „„Kalmpjes aan… dat duurt nog 
even!” „En wat kun je winnen?” vroeg Tommy. „„Pullen, 
vazen, vingerkommen, asbakken, gehaakte kleedjes… 


noem maar op!” zei de veldwachter, terwijl hij een beetje 
boosaardig grinnikte. „Kijk, het gaat zo!” zei hij. „Ieder- 
een geeft iets aan die tombola om te verloten. Of máákt 
er iets voor. Of je koopt er iets voor. Je koopt iets van een 
rijksdaalder en daar gaat het weg voor een kwartje.” 

„Een raar ding, zo'n tombola,” vond Brommy. 

„Ik ga er niet heen!” zei Tommy. ‚Ik wìl geeneens een 
vingerkommetje…’ 
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Mevrouw Kwebbel was een dame met gaven. Eén van 
die gaven was, dat ze de bewoners van Dierendorp elk 
jaar zo ver kreeg om allemaal naar een zaaltje te komen 
en daar lootjes te nemen voor de tombola. Het geld van 
al die lootjes gaf mevrouw Kwebbel aan een liefdadige 
vereniging. En iedereen die naar de feestzaal kwam, moest 
wat meenemen om te laten verloten. En dan namen ze 
zelf ook een lootje. ze wonnen soms hun eigen cadeautje 


weer terug. Een lootje kostte een kwartje en omdat er al- 
tijd veel dieren naar de tombola gingen, haalde mevrouw 
Kwebbel altijd een heleboel kwartjes op. Dat stond óók 
in de krant. Papa Berendse las het. Iedereen las het. En 
de krant waar dat instond, kwam zelfs terecht bij twee 
rondzwervende vagebonden, die bij de rivier lagen te luie- 
ren. Ze visten de krant uit het water omdat ze er voetbal» 
plaatjes in zagen staan. 
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De vagebonden, die aan de oever van de Rijssel bivak- 
keerden, hadden al in een hele tijd geen krant gelezen en 
ze waren dus blij dat ze er eentje uit het water konden 
vissen. 

„Je moet tegenwoordig bij de tijd blijven!” zei de groot- 
ste van de twee. „Alleen van vis en bramen kun je niet le- 
ven… Waar staan de strips?” „Wacht nou tot het papier op- 
gedroogd is!” zei de kleinste, die Harry heette. Harry Hééé, 
hebben we al niet eens eerder zo’n klein katertje gezien, 
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die Harry heette? Ja, natuurlijk. de maat van Jan Rap. 
Is ’t ’m nou of is het 'm niet? Ja hoor… dezelfde. En altijd 
nog kibbelen onder elkaar. Nu wilden ze weer allebei te- 
gelijk het stuk met de strips hebben! 

„Afblijven!” gromde Jan Rap. „Kinderen die vragen, 
worden overgeslagen!’ 

Hij rukte de krant naar zich toe, Harry hield een klein 
stukje tussen zijn vingers. 
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Terwijl Jan Rap de strips zat te lezen, probeerde Harry 
zich te amuseren met het kleine stukje dat er voor hem 
overgebleven was. Maar er stonden helemaal geen plaat- 
jes op. Wèl een verhaaltje over ene mevrouw Kwebbel, 
die altijd zoveel geld ophaalde met een tombola, ergens 
in D…. verder kon hij niet lezen, want dat was er juist af- 
gescheurd. 

Eindelijk had Jan Rap de strips uit. „Tja, die lui ver- 
dienen een boel geld,” zuchtte hij. ‚Ik vraag me wel eens 





af waarom ik er ook niet in doorgegaan ben.” 

„„Waarmee?” vroeg Harry. 

„„Voetbal!” grauwde Jan Rap. 

„Wat anders?” „Een tombola!” riep Harry. „Dát is mooi 
werk, jongen! Moet je maar eens lezen hier!” Hij hield 
zijn stukje krant omhoog. „Geef op!” zei Jan Rap. „Ja 
ja. gelijk oversteken, hè?” zei Harry. Dat deden ze. En zo 
kon Harry op zijn gemak de strips lezen, terwijl Jan Rap 
het snippertje papier bestudeerde. 
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„Goed hè?” zuchtte Harry, met zijn vinger bij de plaatjes 
in de krant. „Wat nou… goed,” vroeg Jan Rap. „Man, 
laat toch naar je kijken! Je moet een krant lézen!” Hij 
keek op het stukje krant tussen zijn vingers en las hard- 
op „Mevrouw Kwebbel heeft altijd veel succes met haar 
tombola en ook dit jaar verwachten wij weer een grote 
opbrengst voor D.…. Als ik nou maar wist wat, of wie of 
waar D is.” „Dat moet in mijn stuk staan!” zei Harry. 


„Jouw stuk? Mijn stuk!” gromde Jan Rap. „Geef hier!’ 
Weer rukte hij de krant naar zich toe en weer hield Harry 
een stuk tussen zijn vingers. „Waar past dit nou bij,” mom- 
pelde Jan Rap. „Het lijkt wel een legpuzzel!” Eindelijk had 
hij het. D… D.…. Dierendorp!!” riep hij. „Dat kennen we. 
en daar kennen ze óns... da’s nou spijtig. Ik had graag 
eens die opbrengst van die tombola gezien!” „O.… ik dacht 
dat je er heen wou om een lootje te kopen,” zei Harry. 
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„Zwervers en artiesten,” zei Jan Rap, „die krijgen hun 
beste ideeën als ze honger hebben.” „Krijg jij zo’n goed 
idee dan?” vroeg Harry. „Ja,” zei Jan Rap. „Je weet, beste 
kerel, dat we overal gezocht worden. Door de politie be- 
doel ik. En vooral door die veldwachter van Dierendorp. 
En waar denk je dat hij het laatste zoekt? Nou?” „In die 
tombola?” probeerde Harry. Nee, ezel… de tombola! Nee, 
in Dierendorp zelf! Hij zal nooit geloven dat we de moed 
hebben om daar terug te komen!” 
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„Nou, die hèb ik ook niet,” bibberde Harry. „Kom, we 
gaan een eindje verderop!” „Hièrblijven!” gromde Jan Rap, 
terwijl hij Harry terugtrok. „Eerst luisteren. Kijk, ik zie 
dat zó, jong…” „Dat heb ik al eens gelezen”, riep Harry. 
„‚Luisteren!” riep Jan Rap weer. „Wij-gaan-naar-Dieren- 
dorp.” „En ze kennen ons!” huilde Harry. ‚„Maar we gaan 
vermomd!” riep Jan Rap. „Ik heb al een prachtidee!” 
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Mevrouw Kwebbel was druk bezig om alles in orde te 
maken voor de tombola. De zaal moest versierd worden 
en er moest een lange tafel worden gemaakt van planken 
en schragen. Over de planken werden lakens gelegd. Dat 
deden Brommy en Tommy, want die moesten ook meehel- 
pen. Ze waren juist met het laatste laken bezig toen er op 
de deur van het zaaltje werd geklopt. „Binnen! zong me- 
vrouw Kwebbel. De deur ging open en er traden twee per- 
“nen binnen… De grootste had een tulband op ziin hoofd 
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en droeg een gitzwarte baard. De kleinste was een zwaar- 
gesluierd oosters vrouwtje. „Uh... madame Kebèlle?” vroeg 
de lange heer. 

„Wie... ik?” stamelde mevrouw Kwebbel verschrikt. 

„lek smaken het kenoegèn te spreek met madame Ke- 
oèlle?” vroeg de oosterse heer weer. „O ja, nu hoor ik 't‚” 
giechelde mevrouw Kwebbel. „Oui, ja, dat ben ik! Wilde 
u mij spreken of zo?” 
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De oosterse heer boog diep voor mevrouw Kwebbel. 

„Mijn naam is Rapjandu,” sprak hij. „Oosters illusionist, 
ofte wel goochelaar. Iek heb gehoord u geven avond voor 
weldadiegheid! Iek bied u mijn diensten aan, madame!” 

„Ah zo,” zei mevrouw Kwebbel. „Juist… maar uh… ziet 
u meneer Rapalju, ik… onze vereniging werkt alleen met 
eigen krachten. ik vrees, ik ben bang…” 

„„Voor hoge kosten… pieng-pieng!” vulde Rapjandu aan. 
„U niet zijn bang, wij kosten niets. Gratis, voor niemen- 
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dal. wij treden voor u op… voor de koefnoen. voor 
niks, noppes!” 

„©, maar in dat geval…” lachte mevrouw Kwebbel. 

„Een goochelaar!” riep Brommy. 

„„Reusachtig!” riep Tommy. 

Dat gaf de doorslag! 

‚‚Nou, heel graag dan!” zei mevrouw Kwebbel. 

„Ouwe jongens!’ zong de gesluierde harem-vrouw zacht- 
jes. 
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Een paar uur voordat de feestavond begon was de tafel 
voor de tombola gevuld. Iedereen had wat meegebracht. 
Precies zoals vader Berendse had voorspeld vazen, as- 
bakken, eigengehaakte kleedjes. en mevrouw Kwebbel 
had de lootjes gemaakt, tien mandjes vol. Als het daar- 
voor tijd was, moesten die door tien kinderen worden 
verkocht aan de bezoekers. Er was ook een toneel, wel 
niet zo groot, maar toch met echte gordijnen ervoor. Ach- 
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ter die gordijnen stond professor Rapjandu met zijn as- 
sistente, de harem-vrouw. Mevrouw Kwebbel vroeg hem 
of hij soms nog iets nodig had voor zijn goochelvoorstel- 
ling, een tafeltje, een hoge hoed of zoiets. „Hierachter 
staan allerlei dingen van toneelstukken”, zei mevrouw 
Kwebbel. „Ik heb er geen verstand van, maar U kunt er 
misschien iets tussen vinden wat U kunt gebruiken!” 
„lek zal es kijk!” zei Rapjandu. 
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Achter het toneel stonden allerlei rare dingen. Een na- 
maak koe en een namaak-paard, stukken karton in de vorm 
van een boom, een deur die open en dicht kon en zo voort. 
Maar er was niets bij voor de goochelaar. „Tenminste 
niet voor het ogenblik”, zei hij, ‚„maar straks denkelijk 
wel!!” „En wanneer wilde U goochelen?” vroeg mevrouw 
Kwebbel. „Voor of na de pauze?” ‚Na de tombola!” zei 
de heer Rapjandu vlug. „Maar dat neemt nogal veel tijd 


12 





in beslag!’ zei mevrouw Kwebbel. „Denkt U maar eens 
in… vóórdat iedereen zijn prijs heeft gekregen…” 

„O nee!” riep Rapjandu, „ik bedoel nadat U de poet 
binnen hebt. Pardon voor mijn oosterse woorden… ik be- 
doel het geld!” 

„Och ja”, antwoordde mevrouw Kwebbel. „Dat kan 
ook wel. Goed, laten we het daarop houden… nadat de 
lootjes zijn verkocht!” 

„Jofel!” mompelde de haremvrouw 
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Brommy en Tommy en nog acht jongens van hun klas 
mochten de lootjes verkopen. Het ging goed, want ze deden 
er hun best op! „Wie maakt me los?” riep Brommy, die net 
als de anderen een zakje om zijn hals droeg om het geld in 
te doen. „Ik heb er nog twee… de laatste!” Nou, er was al- 
tijd wel iemand zo vriendelijk, die laatste twee te nemen. 
En dan deed Brommy weer gauw twee nieuwe lootjes in 
de lege mand… ach ja, voor een goed doel mag zoiets wel. 
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Mevrouw Kwebbel zag de jongens vol vreugde terugko- 
men met lege mandjes en volle zakken geld. 

Professor Rapjandu keek er ook vol vreugde naar. Hij 
stond achter het gordijn op het toneel en keek door een 
gaatje precies op de tafel waar mevrouw Kwebbel het 
geld uittelde. 

„Komt er veel binnen?” vroeg de gesluierde harem- 
vrouw. „Behoorlijk”, zei Jan Rap, pardon Rapjandu. „En 
nu maar kijken waar ze ’t opbergt!” 
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Mevrouw Kwebbel was klaar met tellen en schreef op 
een papiertje het eindbedrag. Ze deed dat, met het geld, in 
een grote handtas. En die hield ze stevig vast. Toen stapte 
ze het toneel op en verdween achter de gordijnen. 

„Is U klaar voor Uw optreden?” vroeg ze aan Rapjandu. 

„Zeker, madame Kebèlle”, zei deze. „Het lijkt me aardig 
om het publiek te laten zien een staaltje van gedachten-le- 
zen… ik hun vertellen zal hoeveel geld er is opgehaald!” 
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„Ja, dat is aardig”, vond mevrouw Kwebbel. „En raadt u 
dat óók, zomaar?” „O jee ja”, zei de professor. „Als ik 
hand maar even op tas mag leggen…” „Goed dat mag”, 
zei mevrouw Kwebbel. „Maar nu niet. Ik zal Uw nummer 
aankondigen!” En ze ging weer terug door de gordijnen. 

„Jammer”, zei de haremvrouw. 

„Wacht maar jongen”, zei Rapjandu. „Heb je het valies 
klaar? Dan zul je eens wat zien!” 
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„Dames en heren!’ riep mevrouw Kwebbel. „Thans vraag 
ik Uw aandacht voor de beroemde goochelaar professor 
Rapjandu, die zo vriendelijk is geweest ons dit optreden 
belangeloos aan te bieden!” 

Er werd geklapt en Brommy zei: „Fijn! Goochelen. 
Jammer dat vader er nu net niet bij is!” „Die staat toch bij 
de deur?” vroeg Tommy. „Hij kan ’t daar makkelijk zien.” 
„Nee, hij werd weggeroepen”, fluisterde Brommy. ‚Ik was 
net in de buurt met mijn lootjes. Iemand kwam hem halen.” 
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Veldwachter Berendse stond achter de winkel van me- 
neer Bok, die heren-pakken en stoffen verkocht. „Hier zijn 
ze naar binnen gegaan, de dieven”, zei meneer Bok. „Kijk, 
door dit raampje. Ze hebben een mooi zwart pak meegeno- 
men en een rol stof… van die mooie witte zijde.” „Het is 
toch wat, tegenwoordig”, zei veldwachter Berendse. „Dat 
trouwt maar in ’t wit en in ’t geklede pak en als ze het geld 
er niet voor hebben dan nemen ze het weg.… Welja... Wel- 
ja!’ 
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„Dus U denkt dat de dader een aanstaand bruidspaar is?” 
vroeg winkelier Geit. „Wat anders?” zei de veldwachter. 
„Een zwart pak en een lap witte zijde. da's duidelijk ge- 
noeg. Meneer Geit, dit is een eenvoudige zaak… die lui 
hebben we zó! Gaat U mee naar de tombola? Ik heb een 
heleboel lootjes en ik ben nieuwsgierig of ik wat gewonnen 
heb”. „Moet U geen sporen volgen of zoiets?” vroeg de 
winkelier. „Morgen, bij daglicht”, zei Berendse. ‚„Gaat U 
maar gerust mee.” 


16 


„Eerst de lichten uitdoen en alle deuren weer op slot”, 
zei meneer Geit. Ik kom zo!” 

De veldwachter was net op tijd terug om het optreden te 
zien van professor Rapjandu en zijn assitente. De professor 
zag er voornaam, uit in een mooi nieuw zwart pak en de ha- 
remvrouw was gehuld in een lap glanzende witte zijde. 

„Keurige lui”, vond de veldwachter. „Ik oordeel meest 
maar naar de kleding!” 





„En nu dames en heren!” riep de professor, „iek U geven 
een staaltje van mijn kunnen als helderziende. De dames 
en heren worden verzocht aan mijn assistente te geef een 
voorwerp van edel metaal. Ik draai mij om en zie niet van 
wie die voorwerp afkomstig is… toch ik U zeggen zal van 
wie dat is en U ook vertellen wat U maar weten wil: het 
juiste nummer waar de honderdduizend op zal vallen, welk 
hokje U moet invullen om de voetbalpool te winnen, welke 


BROMMY EN TOMMY 





aandelen U moet kopen om gauw rijk te worden… noem 
maar op, noem maar op, allemaal dingen die je van een ge- 
wone waarzegger nooit hoort!” 

De harem-dame daalde het trapje van het toneel af met 
een grote tas. En de professor draaide zich om, zodat hij 
niet kon zien wie er iets in de tas stopte. En het publiek 
kon niet zien hoe de professor moeite had zijn lachen in te 
houden. 
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Het was een lust om te zien hoe vlug de tas van de ha- 
remdame vol kwam! „Edel metaal, assublief, leedies en 
zjentelmen”, lispelde ze. Na een paar minuten zeulde ze de 
volle tas met horloges, broches en ringen het trapje op. 
„Keert U zich maar weer om!” riep men uit de zaal. De pro- 
fessor keerde zich om. 

„Om mee te beginnen, dames en heren,” riep hij. „Dé 
grote proef van deze avond. Ik ga voor U vertonen een 
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staaltje van helderziendheid waarover U nog jaren zult na- 
praten. Ik zal U zeggen het juiste bedrag dat vanavond 
voor de tombola is opgehaald!” 

Een luid gejuich steeg op in de zaal. Meneer Bok hoor- 
de het al, nog voor hij bij de feestzaal was. Hij begon har- 
der te lopen en draafde binnen, juist toen de grote proef 
zou beginnen. 





„Ik zal U vertellen hoe groot het bedrag is, dat vanavond 
is opgehaald!” riep de professor. „Als ik madame Kebèlle 
beleefd verzoeken mag, de tas met geld even op het toneel 
te plaatsen… dan ga ik in trance!” 

Mevrouw Kwebbel huppelde het trapje op en zette de 
tas op het toneel. 

De professor strekte zijn armen en zwaaide met uitge- 
spreide vingers boven de tas onder het uitspreken van de 
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tover-formule: ‚‚Nix hier, nix daar, in de handen van de 
goochelaar!” 

Maar wie er al van onder de indruk kwam, meneer Bok 
niet hoor! Die kéék alleen maar naar de goochelaar en 
de haremdame. Hij hoorde niets van wat er werd gezegd. 
Hij keek maar en keek en greep toen ineens de arm van 
Berendse, de veldwachter, die naast hem zat. 
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„Berendse”, fluisterde hij schor. „Zie je die goochelaar?” 
„En of,” zei de veldwachter, „ik heb een best plaatsje.” 
„Zie je dat pak, wat-ie aan heeft?” vroeg meneer Bok. 

„Ja zeker, keurig hoor!” zei Berendse. „Ik mag dat wel 
zien, dat geklede.” „En zie je die eh…” „„Harem-vrouw” zei 
Berendse. „Haringvouw ja, zie je wat die aan heeft?” 
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„„Ach ja, voor zover je dat zien kan… een sluier hè. met 
witte dinges… kom, hoe heet dat?” 

„Een lap witte zijde”, fluisterde meneer Bok. „Acht 
vijfennegentig de meter bij negentig breed. Prima water- 
afstotende kreuk-herstellende crêpe de chine!” Hoezo?” 
vroeg de veldwachter verschrikt. Maar meneer Bok stond 
plotseling op en riep heel hard „„Houdt de dief!” 





Veldwachter Berendse schrok zich wild toen meneer Bok 
zo ineens opsprong. „Wie is er hier een dief?” vroeg hij, 
maar opeens ging hem een lichtje op. Bij meneer Bok was 
een zwart gekleed pak gestolen en een lap witte zijde. En 
die goochelaar droeg een zwart gekleed pak en de harem- 
vrouw witte zijde! 

„„Maar zou dat nou…” mompelde de veldwachter. Maar 
op het geschreeuw van meneer Bok had professor Rapjan- 
du zich omgedraaid en was met zijn eigen tas en die van 
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mevrouw Kwebbel, achter het gordijn verdwenen. Slechts 
even kwam zijn hand weer te voorschijn en dat was om de 
harem-vrouw ook door het gordijn te sleuren. 
Meneer Bok was het trapje al op naar het toneel. Veld- 
wachter Berendse er achteraan. 

„Halt, in naam der wet!” riep hij. 

Brommy en Tommy keken elkaar verbaasd aan. 

Toen knipoogde Brommy en zei „Ik heb ze dóór, dat 
hoort er allemaal bij, jong!” 
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Meneer Bok stormde dol van woede het toneel op en door 
het gordijn heen. Maar dat ging niet zo vlot want professor 
Rapjandu was inderdaad reuze vlug met zijn handen en had 
gauw een zwaar toneel-decor laten zakken, Het stelde een 
kasteelmuur voor en meneer Bok zocht als wanhopig naar 
een poortje of een deur. In die tijd was er van de profes- 
sor en zijn helpster geen spoor meer. Nu kwam ook de 
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veldwachter op het toneel. „Hierheen!” riep hij en wees 
meneer Bok de weg tussen de coulissen. Met één sprong 
was deze bij een deur waarop stond kleedkamer. „Maar 
de tweede sprong mislukte, want het was één van die losse 
toneeldeuren en het ding stond tegen een harde stenen 
muur. Meneer Bok botste er tegen op en sloeg tegen de 
grond. 





Veldwachter Berendse stapte over meneer Bok heen en 
vond de echte deur naar de kleedkamer. Niemand meer te 
zien… of toch? Het was er halfdonker, zie je. Daar, in de 
verste hoek, stonden professor Rapjandu en zijn helpster. 
„Geef je over!” riep de veldwachter. Er kwam geen ant- 
woord. Op dat ogenblik kwamen Brommy en Tommy de 
kleedkamer binnen met 500 Dierendorpers achter hen 
aan. Ze waren er net getuige van hoe de veldwachter de 
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professor ruw bij zijn hand greep. Hij gaf een hevige ruk… 
en hield, gillend van schrik, een losse hand inde lucht! Met 
een dreun viel de professor hem voor de voeten. Zijn 
hoofd met de tulband rolde over de vloer. 

„O sole mio!”’, kreunde Berendse. 

„Ach... het is een pòp!!” riep Brommy. 

„Met de kleren aan van de professor!”’, riep Tommy. 
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Alles kwam nu de kleedkamer binnendringen door de to- 
neeldeur, maar ook van buitenaf kwam belangstelling. 
Een vet paard zat klem in de deuropening van de 
nooduitgang. „Er uit, allemaal!” riep de veldwachter 
„Achterrrrruit.. allee… jij ook, vort!!” Dit zei hij tegen het 
paard, maar dat zat klem. „En als je nu niet als de.…” dreig- 
de de veldwachter en duwde het paard met gewld door de 
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deur. Daarna sloot hij de nooduitgang, deed de knip erop 
en draaide de sleutel om. 

Het paard viel door de harde duw bijna door zijn ach- 
terpoten heen. „Auw!” zeiden de achterpoten. 

„Volle kracht vooruit, aan bakboord je roer!” riepen de 
voorpoten en in volle ren verdween het paard in de nacht. 
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Het tumult in de zaal was meer dan verschrikkelijk! Alles 
riep en gilde door elkaar heen. Mener Bok sliep vast door 
alles heen. Op zijn hoofd verscheen een bult als een aardap- 
pel. Mevrouw Kwebbel riep om de politie en viel toen in 
zwijm, terwijl de rest van de bezoekers zich een weg baan- 
‘de naar buiten. Er stonden daar een paar fietsen tegen de 
muur en toen iemand riep van „Achter de dieven aan!” 


waren er direct een paar vluggerds die zich met zwier en 
vastbesloten in het zadel wierpen. Maar omdat de fietsen 
op slot stonden, kwamen ze er niet zo heel ver mee. Enfin... 
het was een troep! Alles was in de war tot de dieven aan 
toe, want bij het passeren van een telefoonpaal, wilde de 
één rechts en de ander linksaf gaan en dat gaf moeilijkhe- 
den. 
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Jan Rap zat in het voorste gedeelte van het paard en hij 
was de enige die wat kon zien door een vierkant stukje 
gaas, onder de kop. 

Onder elke arm droeg hij een tas. Die van mevrouw 
Kwebbel aan de ene en de tas met ringen en horloges 
aan de andere kant. Harry zat in het achterste stuk paard 
en hij kon niets zien. Vandaar dat hij die telefoonpaal ook 
niet zag aankomen. Vóór hij het wist zat het schertspaard 
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om de paal gevouwen. Jan Rap had moeite om weer op de 
been te komen, vanwege die zware tassen met buit. Maar 
ze krabbelden overeind. De kop van het paard zat een beet- 
je scheef en Jan Rap had geen handen vrij om hem recht te 
zetten. Hij kon niet goed meer door het gaas kijken en bo- 
vendien was het nog donker ook. Al met al was het dus 
geen wonder dat ze in volle galop weer terugliepen naar de 
plaats waar ze net vandaan waren gevlucht… 
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Veldwachter Berendse wiste zich het zweet van het voor- 
hoofd. Hij wist zich geen raad meer. Dat de Dierendorpers 
zo’n kabaal maakten, was zo erg niet, maar wat ze riepen… 
wel. Het waren onprettige bijnaampjes, die ze de veld- 
wachter naar het hoofd gooiden… kwaad als ze waren. 
Nou ja. denk je maar eens in bijna iedereen had een hor- 
loge, een ring of een broche in de tas van de haremdame 
gestopt. 

Brommy en Tommy konden ook niet veel doen. 


Maar ze zagen ten slotte iets naderen dat uitkomst kon bren- 
gen, een paard! 

„„Pappa!” riep Brommy, „een paard!” 

„Dat hèb ik al gezien”, zei de veldwachter, „„in de kleed- 
kamer”, „Spring er op en ga achter de dieven aan!”, riep 
Tommy. 

En dat was nog niet eens zo’n gek idee. 

Veldwachter Berendse kreeg weer hoop. 
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Net toen de veldwachter het paard wou pakken, maakte het 
rechtsomkeert. „We zijn weer bij het feestgebouw!” zei 
een gesmoorde stem. „Terug!” De veldwachter en zijn zo- 
nen draafden achter het paard aan. Toen de weg een bocht 
maakte, kreeg Tommy de knol te pakken door de bocht 
een eindje af te steken. 

„Ho peerd!” riep hij en pakte het snuivende dier bij de 
teugel. Even later sprong de veldwachter op de paarderug. 
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„„Hopla!” riep hij. „Een oude cavallerist kan het zonder 
zadel ook wel!” 

Daarop trok hij zijn sabel en riep krijgshaftig „Ten aan- 
val!” Meteen daarop gaf hij zijn rijdier een slag met het 
plat van de sabel op het achterdeel! Het rare paard schoot 
met een gil vooruit. 

Lópen dat-ie deed… het was geen gezicht! 
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Nu is het reuze benauwd lopen in zo’n schertspaard. En als 
je dan bovendien nog een zware buit onder je armen moet 
dragen… èn de veldwachter, die je arresteren wil, zit bo- 
ven op je rug… Ja en dan nog niet eens gerekend dat die 
malle vent je om de vijf minuten een harde klap met de sa- 
bel op je broek geeft. 

Ja, die klappen kreeg Harry alleen, want die zat in het 
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achterste stuk. Jan Rap, in het vooronder, had het ook niet 
lekker want hij kon zijn evenwicht bijna niet houden omdat 
Harry hem van achteren zo opduwde. Gelukkig kwam er 
een wegkruising en de veldwachter riep „Ho peerd!” Hij gaf 
daarbij zo een harde ruk aan de teugels dat hij de paar- 
dekop achterover trok! Tegelijk zakte hij tussen voor- en 
achterpoten op de grond! 
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Veldwachter Berendse zakte statig dwars door zijn paard 
heen, zo gauw hij tot stilstand kwam. 

„Tja”, zei Jan Rap. „Hollen maar!” Meteen draafde de 
kop naar links en de staart naar rechts. 

De veldwachter zag ze in het bos verdwijnen, elk aan een 
kant van de weg. Hij moest het eens even kalm verwer- 
ken. Hij haalde een potloodje uit zijn kepi, opende zijn 
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boekje en schreef „Hedenavond.. bij de uitoefening van 
mijn functie zakte ik door mijn paard. Voornoemd paard 
draafde A... subsidiair naar links, B. subsidie… links. voor- 
noemd opgemeld.. nee jongens… hou maar op dit zal 
niemand willen geloven… ik ben verloren… Baron von 
Münchhausen is er een kind bij!” 

Wenend sloeg de veldwachter de weg in naar huis. 
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Toen Pappa Berendse te voet in Dierendorp terug kwam, 
werd hij door een grote groep Dierendorpers opgewacht. 
Ze waren allemaal nog steeds erg opgewonden en bijna 
niemand wist meer hoe laat het was want bijna alle horlo- 
ges waren door Rapjandu meegenomen. Mevrouw Kwebbel 
had nog gehoopt dat de veldwachter de boeven achterhalen 
zou, maar toen ze hem alleen zag terugkomen, begon ze 
te schreien. 

„„Wat is er gebeurd?” vroeg meneer Bok, die vooraan 
stond. „Brommy en Tommy vertelden me dat u ze achterna 


gegaan bent.” „Ja”, antwoordde de veldwachter, „dat is ook 
zo. Op een paard. Maar bij de wegkruising zakte ik er- 
doorheen.” 

„U zei?” stamelde meneer Bok. „Hij zakte erdoor!” hielp 
mevrouw Kwebbel. „Wablief? vroeg slager Big. „Dat kan 
niet, man! Je kan ’r afgevallen wezen… dàt wel. Was je niet 
bij de huzaren vroeger?” 

„Ik viel er niet af, ik zakte erdóór”, herhaalde de veld- 
achter. ‚„Middendoor, knak… de kop rende naar links en 
het achterstuk naar rechts…” 
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„De kop rende naar links en het achterste stuk rende naar 
rechts!” herhaalde mevrouw Kwebbel. „O juist” Ze keek 
vlug om naar de verbaasde Dierendorpers en knip-oogde 
hevig. Daarop nam ze de veldwachter onder de arm en nam 
hem mee in de richting van zijn huis. „U hebt erge hoofd- 
pijn zeker?” veronderstelde ze. „Ik? Hoofdpijn?”, vroeg Pa 
Berendse. ‚„Nee, nooit gehad ook.” 

Meneer Bok keek het tweetal na. „Tja jongens”, zei hij. 
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„Bij de één werkt het heel anders dan bij de ander. Neem mij 
nou. Ik heb een flinke bult op mijn kop, goed… ik heb ook 
een half uur bewusteloos gelegen… best, maar voor de 
rest… ik kan me alles haarfijn herinneren. Ik kan je vertel- 
len wat dat zwarte pak kost. de taillemaat… noem maar 
op. Maar bij hem.” en hierbij wees hij op de veldwach- 
ter …niet dat hij ze niet alle vijf bij mekaar heeft. Maar- 
re…. ze staan niet meer op een rijtje!” 
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Mevrouw Kwebbel, doortastende vrouw als ze was, bracht 
de veldwachter regelrecht naar huis. „Dus u zag een 
paard…”, begon ze. „Interessant… en hoe zag dat paard er 
uit?’ „U hebt toch zeker wel eens een paard gezien, hoop 
ik?”, bromde de veldwachter. „Denkt u soms dat ik op 
mijn achterhoofd ben gevallen?” „O nee…’”, zei mevrouw 
Kwebbel sussend. ‚„Maar iemand kon er toch wel eens een 


tikje op gegeven hebben, nietwaar? Zo... tik tik!” ‚„Nou, dat 
is dan niet het geval. Goedenavond mevrouw!” En de 
veldwachter stapte zijn tuintje binnen en opende de voor- 
deur. 

„Beleefdheid is maar alles!” zuchtte mevrouw Kweb-- 
bel, toen de veldwachter de deur dichtgooide. 
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Brommy en Tommy zagen hoe Pappa bedroefd in een 
stoel neerzakte. Ze durfden niets te vragen. Ze begrepen 
zó ook wel dat het misgegaan was. Maar toen zei vader 
Berendse ineens „Kop op, Berendse! Een ouwe huzaar 
krijgen ze zomaar niet klein!” Hij sloeg eens op de tafel en 
lachte zijn jongens toe. „„Brommy!”, riep hij. „In de keu- 
kenla ligt nog een half rolletje drop. Haal dat eens.” Nou, 
dat kon je Brommy toevertrouwen, hè? Drop kon hij in 
donker nog wel vinden. Ze namen alle drie een dropje. 
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„„Zo”, begon vader, „nou zal ik het jullie vertellen. Hier 
in t dorp dachten ze dat ik van lotje getikt was en ze wil- 
den niet eens geloven dat ik op een paard gezéten had.” 
„En wij hebben het zelf gezien!” riepen Brommy en Tom- 
my verontwaardigd uit. 

„In elk geval jongens, toen ik op de viersprong kwam 
zakte ik dwars door het paard heen! De kop rende naar 
links en de staart naar rechts!” 
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van het paard dat middendoor brak en twee kanten op- 
holde. „Ik snap het zelf ook niet, jongens”, zei vader, 
„maar daar wordt gebeld… naar bed jullie!’ Het was 
dokter Babbeleba, die met een opgeruimd gezicht naar 
binnen stapte. 

„Zo... mijn beste, brave veldwachter… Berendse mag ik 
wel zeggen, nietwaar? Hoe gaat ‘t kerel…” „„Best!” zei Be- 
rendse. „O juist ja!”’, mompelde de dokter. „Tja”. „Kan ik 
verder nog iets voor u doen?”, vroeg Berendse. „Ach 
nee… of ja. ik hoorde toevàllig van uw… eh. avontuur… 
met dat… eh paard zal ik maar zeggen” 
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„‚Da’s wel toevallig”, zei Berendse „En nu komt u zeker 
kijken of 't waar is dat ik wartaal uitsla en zo ja, waar- 
om? Nou, ik kan u zeggen, ik voel me fijn. Zegt u dat 
maar.” 

Dokter Babbela keek sip. En toen begreep de veldwach- 
ter ineens dat de dokter was gekomen in het belang van 
veldwachter Berendse en hij maakte gauw zijn verontschul- 
diging. 

„Ik was ook zó kwaad, dokter”, zei hij. 

„Neemt u me maar niet kwalijk dat ik zo kortaf deed. 
Neemt u een dropje!” 
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Dokter Babbeleba nam graag een dropje van de veldwach- 
ter maar hij zei „Ik ontrief u toch niet? Het is de laatste 
van het rolletje” „Geeft niets”, lachte de veldwachter. 
„Geeft niets hoor!” „O, maar wacht even…”, riep de dokter 
„neemt u dan van mij een pastille! Ook heel lekker èn... 
alle vitamines.” Hij hield de veldwachter een doosje voor. 
„Neem er gerust twee”, zei dokter Babbeleba, die helemaal 
niet boos meer was, dat de veldwachter hem een beetje 
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kortaf had ontvangen. Glimlachend stak de veldwachter 
twee pastilles in zijn mond. Hij slikte ze meteen door. „Ook 
lekkere dingetjes”, zei hij. 

Toen stond hij met een ruk op, fronste de wenkbrauwen 
en staarde in de verte. Hij bracht een hand boven zijn ogen 
en riep toen luid „Land!!! Dokter Babbela kon hem 
nog net opvangen… 
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Brommy en Tommy holden gauw de trap af toen ze bene- 
den „„Land!” hoorden roepen. 

Ze zagen tot hun verbazing hoe dokter Babbeleba hun 
vader op de divan legde. „Va is wat overspannen, jongens”, 
stelde de dokter hen gerust. „Ik heb hem wat rust voorge- 
schreven. Laat hem nu maar lekker uitslapen, dan kom ik 
morgenochtend nog wel even langs om te horen hoe de 
patiënt het maakt!’ En weg was hij. Voor hij de deur dicht 
deed hoorden ze nog net dat hij tegen iemand zei „O.K. 
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Hij nam er twee in, dus die is wel even rustig!” 

Brommy en Tommy keken elkaar eens aan. En toen 
keken ze naar hun vader. Die glimlachte in zijn slaap. Toen 
zag Brommy een doosje op tafel staan. „Slaappillen. Extra 
Strong” stond er op. „„Dat heett de dokter laten staan”, zei 
Brommy. „Die dacht óók dat Pappa wartaal uitsloeg…”, 
zei Tommy. ‚„Maar wij weten dat er een paard wàs… het 
was er al in de kleedkamer!” 
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Plotseling herinnerden Brommy en Tommy zich dat ze het 
paard ook al in de kleedkamer achter het toneel gezien had- 
den. „Pappa duwde hem nog met geweld naar buiten!”, riep 
Tommy. ‚„Weet je nog wel? En de kleren van Slaphandu of 
hoe die man heette… Zaten op een pop. Als hij geen kleren 
had.” „Zaten ze in een toneel-paard!”, riep Brommy. 
„Dàt is ’t! Als je ’t eenmaal weet is ’t toch zo eenvoudig. 
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Laten we het gauw aan Pappa vertellen!” Maar hoe ze ook 
schudden en riepen, Pappa bleef zalig slapen. 

„Wat nu?”, vroeg Brommy wanhopig. ‚„Niemand zal dit 
ook nog willen geloven…’ „We moeten dit weer zelf op- 
knappen”, zei Tommy. „Laten we gauw naar bed gaan en 
de wekker zetten op vijf uur. Zo gauw het dag is moeten we 
bij gend kruispunt zijn om de sporen van die schelmen te vol- 
gen!” 





De volgende morgen in alle vroegte gingen Brommy en 
Tommy de deur uit. Ze schreven een briefje voor vader, 
waarin ze alles uitlegden en staken dat in zijn vest. Toen 
zetten ze de lege melkfles buiten en gingen op pad. Ze had- 
den van alles bij zich, in een rugzak. Een rol touw om de 
boeven mee te binden, een vergrootglas om sporen mee te 
lezen en brood. 

Toen ze bij de kruising kwamen, letten ze goed op. Het 
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spoor van het paard was goed te zien. Midden op de krui- 
sing hield het op en ja hoor… twee hoeven gingen naar 
links en twee naar rechts en daartussenin kon je de voetaf- 
drukken zien van vaders zware botters. 

„Het klopt allemaal!’ zei Tommy. „Ik ga deze afdruk- 
ken achterna.” „En ik deze”, zei Brommy. Het spoor leidde 
regelrecht het bos in en wat lag daar? Juist, het achterstuk 
van het schertspaard! 
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Brommy en Tommy legden de twee paardehelften bij el- 
kaar langs de weg en gingen verder zoeken. Maar in het 
bos was geen voetstap te zien in al die blaadjes en takjes. 
Teleurgesteld keerden de beertjes weer terug naar de weg. 
En daar, midden op het pad, lag iets te glinsteren! 

„Daar ligt een kwartje!”, riep Brommy. „Sam sam”, riep 
Tommy. Brommy was er al bovenop gesprongen. „Hand- 
geld heb ik alvast”, zei hij. Tommy keek eens langs de weg 
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of er soms nog meer kwartjes in het zand lagen. En die la- 
gen er ook! Wel drie! „Oi!”, riep Tommy,, „kijk nou eens… 
drie tegelijk!” 

Hij raapte ze vlug op. En toen hij dat deed, begreep hij 
ineens waar die kwartjes vandaan kwamen. „Die mogen we 
niet houden”, zei hij. „Dat zijn de tombola-kwartjes.… die 
zijn verloren door Rapjandu!” 
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‚Misschien is die tas met geld een beetje open gegaan”, 
veronderstelde Brommy. „„En toen zijn die kwartjes er uit- 
gevallen”, zei Tommy. „En dan weten we meteen dat ze 
daar op de weg hebben gelopen. Laten we die kant eens op- 
-gaan.” Ze liepen de weg verder op. „Wéér een”, zei Tom- 
my en hij raapte een kwartje op. „En daar nog één”, riep 
Brommy, „dat is al zes met elkaar.” En ze vonden er nog 
veel meer. Maar toen hield het ineens op. Hoe ze ook 
zochten, geen kwartje meer te zien. ‚Nu weten we ook 
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niet meer welke kant ze opgegaan zijn”, zuchtte Tommy. 

De broertjes stonden vlakbij een bosje dennebomen. Er 
zat een vogeltje in, dat plotseling wegvloog, naar de beer- 
tjes toe. „Er zit wat in dat bosje”, fluisterde Tommy. 
„Kom mee”. De beertjes doken weg in het hoge gras en net 
op tijd. Een slaperig gezicht kwam achter de dennebomen 
vandaan. Het gezicht van professor Rapjandu, maar dan 
zonder tulband en zonder baard. 
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Net op tijd waren de beertjes in het hoge gras weggedoken. 
Eventjes zagen ze een gezicht achter het dennebosje glu- 
ren… maar dat was lang genoeg om Rapjandu te herken- 
nen. „„Asjemenou”, fluisterde Brommy. „Hij heeft geen 
baard meer… en zo zonder die tulband… weet je wie ik eerst 
dacht dat het was? Jan Rap!’, Nou”, zei Tommy, ‚„draai 
Jan Rap nou is om dan krijg je Rap Jan. du!” „Jan Rap 
en Rapjandu zijn één en dezelfde persoon!”, zei Tommy, 
„ik had het eigenlijk al meteen door… en die kleine ha- 
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remvrouw, wie zou dat…” „Da's natuurlijk Harry!”, riep 
Brommy, „dat had ik eigenlijk al meteen door!” 

Ze praatten in hun opwinding eigenlijk iets te luid want 
ptotseling werd het donker boven hun hoofd en… plof! 


Daar zat Jan Rap boven op hun huid! Brommy en Tom- 
my gilden van schrik. „Zo zo, heren”, bromde Jan Rap, 
„dus de heren hadden het meteen al door, hè? 

„„Harry!! Kom es hier!” 
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Vóór Brommy en Tommy wisten wat er met hen gebeur- 
de, waren ze aan elkaar gebonden met hun eigen mooie 
touw. En de kwartjes die ze gevonden hadden, waren 
ze ook kwijt. „Bedankt voor het oprapen heren!’, sarde 
Jan Rap. ‚„We zullen er in het vervolg voor zorgen dat we 
niets meer verliezen. Dat bezorgt u maar last!’ Hij gaf Har- 
ry een wenk en even later renden de bandieten weg en lie- 
ten de beertjes achter in het dennenbosje. 

„Daar staan we nou”, zuchtte Brommy. „„Ze hebben ons 
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brood ook uit de rugzak gehaald! Mooi is dat! Zo zijn nou 
die rovers… bah!” Tommy probeerde eens of hij het touw 
kon loskrijgen maar de knopen waren goed vastgelegd. 
Tommy begon te lachen. „Waarom lach je?”, vroeg Brom- 
my. „Om Jan Rap!”, zei Tommy. „Die denkt dat hij slim is. 
Maar hij weet nog niet eens dat je een beer nooit met een 
touw moet vastbinden… maar met een ketting!” 

„Da's waat ook”, zei Brommy. Even later waren allebei 
druk bezig het touw stuk te bijten. 
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Jan Rap en zijn maat namen haastig de benen toen ze de 
beertjes hadden vastgebonden. Ze holden eerst door een 
perceeltje bos en toen een Weiland over en kwamen daar- 
na aan een akker, die hoger lag dan het weiland. Daarach- 
ter kon je het dak van een boerderij zien. 

Op de akker stond een planken tafel en op die tafel zes 
bijenkorven. ‚„Daar moet ik niet te dicht bij komen”, zei 
Harry. Hij keek angstig naar de bijen die ook al òp waren en 


44 


ld 
Vld; v/a ad 
$ 
k 


( (ap nb 


om de korven zoemden. Onder de tafel lag nog een lege 
bijenkorf. ) 

Er lag achter die hoge akker een boerderij. Vlakbij, maar 
dat kon je zo niet zien. En de boer, die daar woonde, kwam 
er net aanlopen toen Jan Rap en zijn maat naar de bijen- 
korven stonden te kijken. „Daar komt iemand aan!”, riep 
Harry ineens. 
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Een boer die van het melken terugkomt. „Weg met die 
twee tassen!”’, siste Jan Rap. „In de lege bijenkorf, die 
daar ligt!” Harry vergat in zijn angst de bijen en stopte de 
tassen met het geld en de horloges in de lege bijenkorf. Die 
zette hij rechtop bij de andere zes, op de tafel. 

Inmiddels had de boer hen in de gaten gekregen. „„Môge!” 
riep hij, „al zo vroeg op pad?” „Ach ja”, zei Jan Rap, „u 
weet ’t,‚ hè? De morgenstond heeft goud in de mond!” 
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„Zeg dat”, lachte de boer vriendelijk, „maar ik zou wel 
eens willen uitslapen voor een keertje. En m’n knecht list 
ook al met griep op bed.” „Als u soms een flinke kne :t 
zoekt”, zei Jan Rap. ‚„Nou”, antwoordde de boer, tervijl 
hij Jan Rap eens bekeek. „Je lijkt me wel een sterke 2- 
rel…” „Ja, ík niet… hier… mijn maat!” riep Jan Rap ver- 
schrikt. „Ik mag niet werken van de dokter!” 
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„Zo zo”, zei de boer, ‚„mag jij niet werken van de dokter. 
Maar licht werk is er ook wel op de boerderij: kippen voe- 
ren, eieren uit het nachthok halen, de melk afromen, kaas 
opstapelen, hammen in de schoorsteen hangen… nou?” 
„Ja, dat zou wel gaan, met een beetje goede wil”, vond 
Jan Rap: „En het loon? En hoe is het met de vakantietoe- 
slag?” 

„Alles prima geregeld”, zei de boer. „Ga maar mee, jon- 
gens!” 

Jan Rap en zijn maat stapten likkebaardend achter de 
boer aan. 8 
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Op de boerderij kregen ze eerst een flink ontbijt en daar- 
na liet de boer hen een kamer zien die hij nog vrij had. 
„Jullie ziet’, merkte hij op, „dat we hier van alle gemakken 
voorzien zijn. Radio, piek-up en televisie, boeken, strip- 
verhaaltjes… daar staan sigaren… en doe het maar kalm 
aan de eerste dagen. Dan kan het wat wennen… Kijk maar 
eens rond dan leer je de weg kennen op het bedrijf.” Toen 
liet hij ze alleen. „Ik heb het slechter meegemaakt”, zei Jan 
Rap. 
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Zo gauw de boer de kamer verlaten had, zei Harry: „Ik 
heb de tassen met de buit in de lege bijenkorf gestopt, zoals 
je gezegd had, Jan.” „Dat zag ik”, antwoordde Jan Rap. 
„Goed gedaan. Eerst stonden er zes en nu staan er zeven, 
dat zal niemand opvallen, maar voor alle zekerheid zullen 
we de tassen er maar weer uitnemen en ermee vandoor 
gaan. We hebben in elk geval een gratis ontbijt gehad.” Jan 
Rap keek door het venster en zag de boer op het erf staan, 
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rustig in zijn krantje lezend. Zo leek het tenminste, want de 
boer had een oude krant beet en zocht opgewonden tussen 
de gemengde berichten. Ten slotte had hij gevonden wat hij 
zocht! „„Ha”, mompelde de boer, „ik wist het wel. daar 
staat het: duizend gulden beloning. Jan Rap en zijn maat… 
met ’t portret erbij! Ik had het dus wel goed onthouden!” 
Hij vouwde de krant dicht en holde de boerderij binnen. 


47 


DE AVONTUREN VAN 





Jan Rap en zijn maat stonden te popelen om de buit weer 
uit de bijenkorf te halen en ermee vandoor te gaan, maar 
ze durfden er niet heen, zolang de boer nog in de buurt was. 
Jan Rap zag hem in huis verdwijnen en even later weer te- 
voorschijn komen. Hij had nu een jekker aan en een zon- 
dagse pet op. Met grote stappen liep hij van ’t erf en de weg 
op. „Die gaat naar ’t dorp!” riep Jan Rap verheugd. ‚‚Nu is 
voor ons de weg vrij!” Het tweetal verliet de kamer en liep 
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het eindje terug naar de bijenkorven. „De laatste”, zei 
Harry, ‚die is °t!” Hij pakte de korf beet maar liet hem ook 
meteen weer los want er steeg een nijdig gebrom uit de korf 
omhoog. Een paar bijen kwamen uit het vlieggat gekropen 
en snorden regelrecht op Harry’s neus af. „Pieng!” Meteen 
raak ook! Harry holde gillend weg en Jan Rap holde voor 
alle zekerheid mee. 


In 
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Jan Rap en Harry holden in één ruk terug naar de boerde- 
rij en ze voelden zich pas weer veilig, toen ze op hun kamer 
waren met de deur op slot. ‚„Dat is me ook wat moois!” 
bromde Jan Rap. „„Dat is weer wat voor jou, hoor!” „Kan ik 
t helpen, dat die bijen meteen de korf in beslag genomen 
hebben?”, huilde Harry. „Toen dat ding op de grond lag 
was hij nog helemaal leeg.” „O.K.”, mompelde Jan Rap. 
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„Zand erover… maar hoe krijgen we nou onze tassen uit 
die korf?” „Hoe krijgen we die bijen weer uit die korf?”, 
vroeg Harry. „Dat is punt één op de agenda.” „Enfin 
we steken eerst een sigaar op, op rekening van de boer”, 
lachte Jan Rap. „„Hee”, zei hij, „een idee… rook! We roken 
ze dn dát is ’t… we roken die bijen de korf uit met 
rook!” 
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Het kwam mooi uit dat de boer naar het dorp gegaan was 
want Jan Rap en zijn maat konden nu rustig hun gang gaan. 
Zij keerden terug naar de bijenkorven, voorzien van een 
doos sigaren en een tuinslang, die Jan Rap in de schuur ge- 
vonden had. „Deze slang stop ik in het vlieggat”, zei Jan 
Rap. „Zo...” en hij stopte de slang erin. „Nu kan er meteen 
geen bij meer ontsnappen. En dan blazen we rook door de 
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slang naar binnen tot alle bijen suf zijn.” „Hoe weten we nu 
wanneer ze suf genoeg zijn?” vroeg Harry. „Dat kun je 
horen aan het gebrom”, legde Jan Rap uit, „Hier, steek een 
sigaar op..en roken maar jong. en maar blazen!” 

Harry zette zich aan ’t werk. Gelukkig was de tuin- 
slang erg lang. En het sigaartje smaakte goed. In het begin 
tenminste wel. 
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Harry trok aan zijn sigaar en pufte de rook doorde tuin- 
slarfg naar de bijenkorf toe. Maar het leek wel alsof de 
bijen geen last hadden van de rook. Het gebrom in de korf 
werd eerder sterker dan zwakker. 

„‚Blaas op, kerel!” commandeerde Jan Rap. Harry blies 
en haalde daarna heel diep adem… maar daarbij vergat 
hij de slang uit zijn mond te nemen. Hij kreeg een gewel- 


dige slok rook naar binnen plus nog een half dozijn vecht- 
lustige bijen, die door de tuinslang naar buiten waren ge- 
kropen. „„Gurgl!” zei Harry. ‚Niks mee te maken”, zei Jan 
Rap, die aan de korf luisterde, 

„Glie-groe-koe-koe!” hikte Harry en dat was voorlopig 
het laatste dat hij kon uitbrengen, want de bijen hadden 
hem goed geraakt!’ 
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Nu was de boer, die Jan Rap en zijn maat in dienst had ge- 
nomen, een slimme vent. Hij was de vorige avond ook op 
het feest geweest en hij had daar professor Rapjandu en de 
harem-vrouw gezien. Toen hij al zo vroeg twee vreemde- 
lingen op zijn land zag scharrelen, kreeg hij dadelijk arg- 
waan. En omdat het tweetal ook bestond uit een grote en 
een kleine. begreep hij dadelijk met wie hij te doen had. 
Toen hij bovendien nog in de krant las dat er duizend gul- 
den beloning op hun aanhouding stond, was hij direct naar 
Dierendorp gegaan om de veldwachter te waarschuwen. 
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Berendse werd op dat moment net wakker. Het briefje 
he Tommy hem in zijn vest had gestoken, vond hij dâde- 
ijk. 

„De professor en zijn vrouw zaten in het toneelpaard”, 
las hij. „Wij zijn heel vroeg opgestaan en gaan de sporen 
achterna. Als we om negen uur nog niet terug zijn, kom ons 
dan te hulp!” 
Berendse keek meteen naar de klok. Het was al kwart voor 
negen… tijd om naar school te gaan… 
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Het was een geluk dat er een heleboel Dierendorpers bij de 
hand waren, want nu kon de veldwachter meteen hulp krij- 
gen, zoveel hij maar wilde. ‚„Mannen!”, riep hij. „Mijn 
jongens zijn de dieven op het spoor! Ik vraag vrijwilligers 
om ze te helpen vangen!” Iedereen wilde wel mee, al was 
het alleen maar geweest om de vrije morgen. Vlug werden 
er knuppels, wandelstokken en parapluies gepakt en daar 


ging het hele stel! Juist toen ze op het kruispunt kwamen, 
zagen ze Brommy en Tommy met een boer staan praten. 
„„Hoera!”’, riep Tommy, ‚„daar komt hulp opdagen!” 
„Daar heb je mijn vader al!” riep Brommy. 
De Dierendorpers dachten eerst nog dat de boer Rapjan- 
du was, in vermomming, maar dat werd gauw opgehel- 
derd. 
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„Zie es!” zei de boer, „die twee kornuiten zijn bij mij op 
de boerderij. Ik heb ze zogezegd voor het grijpen… ik maak 
aanspraak op de beloning!’ Brommy en Tommy keken 
sip. 

„Wij hebben ze ontdekt!” riep Tommy, „daar bij het 
dennebosje…” Er kwam bijna ruzie van en in die tussentijd 
was Jan Rap nog bezig de bijen te verjagen. Het uitroken 
met de tuinslang bleek niet zo vlot te gaan, maar Jan Rap 
had er alweer iets anders op bedacht. 


54 





Hij klopte op de deur van de kamer waar Harry zich in 
had opgesloten. „Kom er maar uit”, riep hij, „ik heb iets 
bedacht waarmee we geen last meer van die bijen zullen 
hebben!” 

Harry deed aarzelend de deur open. Zijn keel was lelijk 
opgezet en hij kon niet meer praten. Hij wees op zijn buik. 
Jan Rap bukte zich en hoorde een zwak gezoem. „Ik ge- 
loof dat je er eentje doorgeslikt hebt!” zei hij. Harry knikte 
wanhopig. 
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Jan Rap nam Harry mee naar het erf. De boer zou voorlo- 
pig nog wel niet terugkomen. „Kijk!” zei Jan Rap. „Deze 
twee tonnen zijn net onze maat. We kruipen er onder en 
kunnen mooi door het spongat kijken. We lopen, met die 
ton over ons heen, naar de bijenkorven en gaan dan zitten, 
onder die ton! Kun je me volgen?” Harry knikte. „We zit- 
ten dan veilig onder onze ton. Nu zul je jezelf afvragen: 
wat dan?” Harry knikte heftig. „Ja en daar moet je nou 


Jan Rap voor heten… kijk eens wat ik hier heb?” Jan Rap 
haalde een grote bom tevoorschijn. „Gevonden in de 
schuur. Met een mooie lange lont eraan… nou?” Harry kon 
niet antwoorden en Jan Rap nam maar aan dat hij het met 
hem eens was. Hij zette Harry een ton over zijn hoofd en 
nam er zelf ook een, En daar gingen ze… op de bijenkorven 
af, 
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Op hetzelfde ogenblik dat Jan Rap en zijn maat onder hun 
tonnen voor de bijenkorven stonden, kwamen de Dieren- 
dorpers in volle draf op de boerderij afstormen. Veldwach- 
ter Berendse stak zijn sabel in de lucht en commandeerde 
halt. Allen bleven stilstaan. ‚„Mannen!” zei de veldwachter 
„nu even ’t koppie gebruiken. Het gaat hier om de arres- 
tatie van twee boeven en om het vinden van ons geld. Ik 
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stel voor dat we eerst ons geld gaan terughalen!” „Goed 
idee!” riep meneer Bok. „Daarna omsingelen we de boer- 
derij en dan hebben we de dieven ook!” „Ik zal jullie wij- 
zen waar de buit verborgen is”, zei de boer. „Aan het ande- 
re eind van de akker moeten we zijn!” „Voorwaarts dan!” 
riep Berendse en allen renden achter hem aan. 


g> Ki 3 RN AAN ak Les 
er NT ENOR E NEZ VN 
berde ns AS 


il 


on EEN wil 


oh 


Yi 
„ ú Ĳ 
3 / 7 
d , 
| ĳ ij veh, 1 
bert 


(oe B 
bakten) [4 





Jan Rap liep, onder zijn ton, naar de zevende bijenkorf en 
legde de bom eronder. Toen rolde hij de lont uit en stak 
hem aan. Achter hem scharrelde de andere ton alweer 
over de akker, terug naar de boerderij. „Kom terug, laf- 
aard!” riep Jan Rap. De ton, waar Harry onder zat, kwam 
meteen met een vaart terug. „O zo”, zei Jan Rap, die dat 
zien kon door het gat in de ton. Hij zag niet alleen Harry’s 
ton terugkomen, maar óók waarom die terugkwam! Want 
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over de akker kwamen wel vijftig Dierendorpers aanstor- 
men! De veldwachter liep voorop met zijn sabel te zwaaien. 

Harry had ze het eerste gezien en daarom maakte hij 
zo'n haast om terug te gaan. Hij knalde met zijn ton tegen 
Jan Rap en ze rolden allebei ondersteboven. „Blijf doodstil 
liggen en verroer je niet”, siste Jan Rap. „„Dat alleen kan 
ons redden…” 
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Veldwachter Berendse maakte halt toen hij bij de zeven 
bijenkorven aankwam. Dat er ook nog twee tonnen lagen, 
zag hij niet eens. „Waar zijn ze nou, die tassen met geld?” 
riep hij. „En mijn horloge!” riep slager Big. 

De boer trad nu plechtig naar voren. „Mijne heren”, 
sprak hij, „Zoals u ziet staan hier op deze ruwe tafel ze- 
ven bijenkorven. In één van deze korven bevindt zich de 
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buit. Ik zag net op tijd hoe de dieven hem daarin verstop- 
ten, maar ze konden hem er niet meer uitkrijgen vanwege 
de b…” „Boem, zei de bom. Het was een goeie… de hele 
tafel vloog de lucht in en alle zeven bijenkorven rolden 
over de grond. Toen de rookwolk optrok, zagen de Dieren- 
dorpers eruit, als een stam uit donker Afrika! 
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De ontploffing had iedereen sprakeloos van schrik gemaakt. 
Maar degenen die het meest waren geschrokken waren de 
bijen. En ze waren ook kwaad. In een dichte wolk waren ze 
weggevlogen, maar toen de rook verwaaid was, kwamen 
ze weer terug. „Lópen!!” riep de boer. Voor het gemak liet 
hij zijn klompen staan en ging er op zijn sokken vandoor. 
En alle Dierendorpers renden mee. 
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Brommy en Tommy waren de kleinsten en ze kwamen 
al gauw helemaal achteraan. En de onheilspellend gonzen- 
de wolk bijen naderde hen vliegensvlug. Gelukkig stond er 
een oude badkuip in de wei, waar de koeien uit dronken en 
Brommy had de goede inval in de kuip te duiken. Tommy er 
achteraan. Ze bleven onder water tot de bijen over hen heen 
gevlogen waren, achter de vluchtende Dierendorpers aan. 
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Brommy en Tommy keken voorzichtig over de rand van de 
badkuip. „Ze zijn voorbij”, zei Tommy. „„Dat was op het 
nippertje”, zei Brommy. „„Wat een ontploffing was dat… 
Hoe kwam dat eigenlijk?” ‚Ik weet het niet”, antwoordde 
zijn broertje. „Ik weet wel dat ik nog nooit zo vlug in bad 
gegaan ben… en zonder dat het van Pappa moest!” Ze ke- 
ken allebei naar de zeven bijenkorven. ‚In een van die kor- 
ven zat de buit, volgens de boer”, zei Brommy, „we moes- 
ten maar eens gaan kijken.” Ze klommen uit de badkuip en 
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schudden het water van zich af. Vlak bij de bijenkorven la- 
gen ook twee tonnen. Tot grote verbazing van de beertjes 
kwamen de tonnen vanzelf overeind en bewogen zich naar 
één van de bijenkorven. „„Hoera!” klonk een holle stem. 
„Dat komt uit die ton”, fluisterde Brommy. „Er zit iemand 
in”, antwoordde Tommy. Nou en óf er iemand in zat: Jan 
Rap. En hij kon nu de tassen met buit zó meenemen want 
de bijen waren eindelijk weg. 
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Jan Rap bleef voor alle zekerheid onder zijn ton, hetgeen met losse planken… hij wilde nog weglopen, maar het was 
hem helemaal niet belette de tas met kwartjes en de tas te laat! 


met ringen en horloges op te rapen. „Ik hèb ze, Harry!!” Brommy gooide hem ondersteboven en Tommy duwde 
riep hij. „Ga maar mee jongen!” Maar Harry kon nog een plank in de opening van de ton. 

steeds geen antwoord geven, omdat hij nog last had van En toen renden ze naar de ton van Jan Rap. 

de bijensteken. Hij wilde Jan Rap wel waarschuwen, maar Die zag ze aankomen en zette het op een lopen! 


hij kon niet. Hij zag hoe de twee beertjes naderbij kwamen 
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Jan Rap draafde met de ton over zich heen, door het wei- 
land. Onder elke arm droeg hij een volle, zware tas. Hij 
kon veel harder lopen dan Tommy en Brommy, maar het 
uitzicht in de ton was slecht. 

Het weiland was niet afgescheiden door een sloot, dat 
niet, maar er was wel draad omheen. Dun ijzerdraad en er 
hing een bordje aan waarop stond „Pas op! Schrikdraad!” 
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Jan Rap zag dat bordje wel niet, maar toch begreep hij 
vrij gauw dat het schrikdraad was, toen hij er met zijn ton 
tegenaan kwam. Hij wilde tussen de twee draden door 
kruipen, maar hij bleef klem zitten. Zo gauw hij zijn voeten 
op de grond zette, maakte hij contact en dan kreeg hij een 
flinke schok. Hij moest zijn voeten intrekken en in de ton 
blijven, of hij wilde of niet. 
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Brommy en Tommy spijkerden op hun gemak de ton 
dicht met plankjes die van de tafel waren overgebleven. 
Toen trokken ze de ton, waar Jan Rap inzat, tussen de 
schrikdraden uit en rolden hem, door een hek, de weg op. 

Brommy nam de ton van Jan Rap en Tommy die waar 
Harry inzat. Al bolderend over de weg kwamen ze in 
Dierendorp- aan, waar iedereen hen verbaasd nakeek. 
„Moeten jullie niet naar school?” vroeg mevrouw Kweb- 
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bel. „Vanmiddag wel, mevrouw,” zei Tommy, „„maar we 
hebben de morgen vrijaf genomen voor een belangrijke 
zaak!” „Zulke kwajongens,” zei mevrouw Kwebbel. „En 
wat is dat dan wel voor een belangrijke zaak?” „We heb- 
ben twee rovers gevangen genomen en ingeblikt,” ant- 
woordde Tommy, „en we hebben ook uw tas met geld 
teruggebracht!” 
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De burgemeester stond voor het raadhuis toen Brommy 
en Tommy er met hun tonnen aankwamen. 

„Alstublieft, burgemeester!’ zei Brommy. ‚‚In elke ton 
zit een bandiet.” „En alles wat gestolen is van de tombola,” 
zei Tommy. „Menen jullie dat nou echt?” vroeg mevrouw 
Kwebbel. Uit de tonnen klonk een luid gejammer van 
„Laat me d'r uit!” „Ja, warempel!” lachte de burgemees- 
ter. ‚Ik zal gauw het hok openmaken, dan stoppen we die 
twee erin!” 
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En zo gebeurde het. Toen de Dierendorpers terugkwa- 
men, allemaal bultig, vanwege de bijensteken, zaten Jan 
Rap en zijn maat veilig opgesloten onder de toren. 

En iedereen was blij. Vader Berendse het meest van alle- 
maal of het moest die boer zijn, want die mocht de duizend 
gulden beloning delen… 

Met Brommy en Tommy natuurlijk! 
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